
Sistema ROBOTIZZATO per essicazione vernici
robotic system for paint drying

ROBOTERSYSTEM für Lacktrocknung
Système ROBOTISÉ pour le séchage des peintures

7180 STR
7340 STR

Gli essiccatori motorizzati 7000/STR IRSolutions rappresentano la più avanzata tecnologia per il 
controllo delle sorgenti di radiazione infrarossa per essiccazione delle vernici. 

The motorized dryers 7000/STR IRSolutions represent the most advanced technology for 
controlling the sources of infrared radiation for paint drying 

Die motorisierten Lacktrockner 7000/STR IRSolutions stellen die höchstentwickeltste Technologie 
für die Kontrolle von Quellen von Infrarotstrahlung zur Lacktrocknung dar.

Les sécheurs motorisés 7000/STR IRSolutions représentent la technologie la plus avancée pour 
le contrôle des sources de rayonnement infrarouge pour le séchage des peintures.

Controllo STR controllo touch screen e movimento con motore inverter - pirometro
STR control touch screen control movement with inverter engine pyrometer
Kontrolle STR, Konrolle Touch Screen und Bewegung mit Invertermotor - Pyrometer
Contrôle STR contrôle tactile et mouvement avec moteur onduleur - pyromètre

Divisione Infrarosso
Infrared Section



STR control
The emitter moves automatically
on the selected areas (green
panels) and activates the
cassettes. The grey zones
(panels switched off), not
involved in the process , are
therefore bypassed so to allow
to save energy.

Contrôle STR
Le sécheur se place sur les zones
sélectionnées faisant l'objet du
traitement (en vert), et active le
rayonnement. Les zones grises, qui
ne font pas l'objet du traitement, sont
donc passées avec les cassettes
éteintes en évitant ainsi de
gaspillages inutiles d'énergie

Controllo STR
si posiziona sulle

aree selezionate oggetto di
trattamento (in verde), ed attiva

. Le aree grigie,
non soggette al trattamento,
sono quindi passate a
plafoniere spente evitando inutili
sprechi di energia.

Kontrolle STR
Der Trockner positioniert sich über
den für die Behandlung
ausgewählten Bereichen (in grün)
und aktiviert die Bestrahlung. Die
grauen Bereiche, die nicht der
Behandlung unterzogen werden,
werden mit ausgeschalteten
Lichtkästen überquert, wodurch eine
unnötige Energieverschwendung
vermieden wird.

Posizionamento 
manuale della larghezza

Manual width 
adjustment 

Réglage de largeur 
manuelle 

Réglage de largeur 
manuelle 
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